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giiltig ab:
valid from:
Teil St Benennung Description Artikel-Nr.
Part [Qty. Article no.
Gehause kplt, weiB3, fir BC 40/6A-11A, Casing cplt, white, for BC 40/6A-11A,
mit AuBengewinde G2 1/4 x G 2 1/4, with male thread, G2 1/4x G 2 1/4,
bestehend aus: consisting of:
Teil 101, 143,160,412.1,412.4,412.7,902,903 |Part 101, 143,160, 412.1,412.4,412.7,902, 903
+915 +915
in Viton in Viton 292.0110.136
101 J [mePOM T lmeeomM 112920110137
Gehduse kplt, schwarz, fir BC 40/61-111, Casing cpl, black, for BC 40/61-11I,
mit Innengewinde Rp 1 1/2xRp 1 1/2, with female thread, Rp 1 1/2xRp 1 1/2,
bestehend aus: consisting of:
Teil 101, 143,160,412.1,412.4,902,903 + 915 |Part 101, 143,160, 412.1,412.4,902,903 + 915
in Viton in Viton 292.0110.132
in EPDM in EPDM 292.0110.133
113 1 |Zwischengehduse Intermediate housing 292.0111.301
143 1 [Saugsieb mit Griff Strainer basket with handle 292.0114.300
Deckel, weiB Lid, white 292.0116.003
Deckel, weiB, mit Knebeln und Schrauben Lid, white, with knobs and bolts 292.0116.004
160 1 Dgckel, wgiB, mit Knebeln, Schrauben und Lid,. whit.e, with knobs, bolts and 292.0116.005
Viton-0-Ring 0-ring Viton
Deckel, weiB3, mit Knebeln, Schrauben und Lid, white, with knobs, bolts and
EPDM-0-Ring O-ring EPDM 2920116.006
161.1* 1 |Dichtungsgehduse Gland housing 292.0116.101
174.1 1 |Spiraleinsatz Spiral insert 292.0115.500
Laufrad Impeller
230 * 1 |d=100mm,b =5,5mm, fir BC 40/6 dia = 100 mm, b = 5.5 mm, for BC 40/6 292.0123.001
d=100mm, b =11 mm, fir BC 40/9 dia =100 mm, b = 11 mm, for BC 40/9 292.0223.001
260 1 [Laufradkappe, M6 x 10 Impeller cap, M6 x 10 292.0126.000
400 1 |[Flachdichtung, Montanit Flat packing, Montanit 292.0140.001
411 1 |Dichtring, 82 x 18 x 0,5 mm Gasket, 8.2 x 18 x 0.5 mm 292.0141.101
O-Ring fir Deckel, fdr BC 40/6-11 O-ring for lid, for BC 40/6-11
412.1 1 190 x 5 mm, Viton 90 x 5 mm, Viton 292.0141.211
90 x 5 mm, EPDM 90 x 5 mm, EPDM 292.0141.212
O-Ring fir Gehduse O-ring for casing
412.2 1 164,47 x 5,33 mm, Viton 164.47 x 5.33 mm, Viton 292.0141.221
164,47 x 5,33 mm, EPDM 164.47 x 5.33 mm, EPDM 292.0141.222
O-Ring fir Verschlussschraube O-ring for drain plug
412.4 1 |11 x2,5mm, Viton 11 x 2.5 mm, Viton 292.0141.241
11 x 2,5 mm, EPDM 11 x 2.5 mm, EPDM 292.0141.242
O-Ring fir Spiraleinsatz O-ring for spiral insert
412.5 1 |45 x 5,5 mm, Viton 45 x 5.5 mm, Viton 292.0141.251
45 x 5,5 mm, EPDM 45 x 5.5 mm, EPDM 292.0141.254
O-Ring fir Laufradkappe O-ring for impeller cap
412.6 1 |6 x 2 mm, Viton 6 x 2 mm, Viton 292.0141.261
6 x 2 mm, EPDM 6 x 2 mm, EPDM 292.0141.262
OZng ror Ra/?ransch/usse, ) O-ring for connections, for male thread
412.7 > fdr Pumpen mit AuBengewinde
52 x 4 mm, Viton 52 x 4 mm, Viton 292.0141.271
52 x 4 mm, EPDM 52 x 4 mm, EPDM 292.0141.272
433 * 1 Gleitringdichtung kpl., 14 mm, Viton Mechanical seal cpl., 14 mm, Viton 292.0143313
Gleitringdichtung kpl., 14 mm, EPDM Mechanical seal cpl., 14 mm, EPDM 292.0143.314
Spritzring, Viton Splash ring, Viton
14 x40 x 1 mm, fir BC 40/6, 40/9 und 14 x 4Q x 1 mm, for BC 40/6, 40/9 and 292.0150.701
507 1 |40/6 verstarkt 40/6 reinforced
16 x 40 x 1 mm, fur BC 40/9 verstdrkt und 16 x40 x 1T mm, for BC 40/9 reinforced and 592 0350.701
40/6 stark verstarkt 40/6 heavily reinforced ) )
515 2 |Toleranzring, 8 x 10 mm Star-ring, 8 x 10 mm 292.0151.510
V-Ring, Viton V-ring, Viton
V 16 'S, fur BC 40/6, 40/9 und V16 S, for BC 40/6, 40/9 and
516 1 |40/6 verstarkt 40/6 reinforced 2920151601
V 18, fuir BC 40/9 verstarkt und 40/6 stark V 18S, for BC 40/9 reinforced and 2920251601
verstarkt (bis 11/18) 40/6 heavily reinforced (until 11/18) ) )
Wellenschutzhdilse Shaft protection sleeve
524 1 |[fur BC40/6, 40/9, 40/6 verstarkt und for BC 40/6, 40/9, 40/6 reinforced, and 292.0152.400
40/6 stark verstarkt 40/6 heavily reinforced
554.1 8 |Unterlegscheibe,d =6,4 mm, A2 Washer, dia=6.4mm,A2 587.1250.601
554.2 4 |Unterlegscheibe, d = 8,4 mm, A 2 Washer, dia = 8.4 mm, A 2 587.1250.802
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gliltig ab:
valid from:
Wechselstrom-Motor, 230 V/ Single-phase motor, 230 V
0,30 kW, fiir BC 40/6 We. 0.30 kW, for BC40/6 1~ 298.0030.001
0,45 kW, fiir BC 40/9 We. 0.45 kW, for BC40/9 1~ 204.0096.738
Wechselstrom-Motor, 230 V, Single-phase motor, 230 V,
fdr Pumpen in verstarkter Ausfihrung for pumps in reinforced performance
0,45 kW, fiir BC 40/6 We. 0.45 kW, for BC40/6 1~ 204.0096.738
0,55 kW, fiir BC 40/9 We. 0.55 kW, for BC40/9 1~ 298.0055.005
Wechselstrom-Motor, 230 U, Single-phase motor, 230 V,
fdr Pumpen in stark verstarkter Austihrung for pumps in heavily reinforced performance
800 | 055 kw, firBC4o/6We. T T T 0.55 kW, for BC40/6 1~ 298.0055.005
Drehstrom-Motor, 400/230 V/ Three-phase motor, 400/230 V/
0,30 kW, fiir BC 40/6 Dr. 0.30 kW, for BC 40/6 3~ 204.0066.737
0,45 kW, fiir BC 40/9 Dr. 0.45 kW, for BC 40/9 3~ 204.0096.737
Drehstrom-Motor, 400/230 V, Three-phase motor, 400/230 V,
fdr Pumpen in verstarkter Austihrung for pumps in reinforced performance
0,45 kW, fir BC 40/6 Dr. 0.45 kW, for BC 40/6 3~ 204.0096.737
0,55 kW, fiir BC 40/9 Dr. 0.55 kW, for BC 40/9 3~ 297.0055.000
Drehstrom-Motor, 400/230 V, Three-phase motor, 400/230 V,
fdr Pumpen in stark verstarkter Ausfihrung for pumps in heavily reinforced performance
0,55 kW, fiir BC 40/6 Dr. 0.55 kW, for BC40/6 3~ 297.0055.000
902 2 |Stiftschraube fir Knebel, A 4 Locking screw for lid knob, A 4 292.0190.201
903 1 |Verschlussschraube, M 12 x 1,5 Drain plug, M12 x 1,5 292.0191.200
914.1 8 |Innensechskantschraube, M6 x97,A2 Hexagon socket screw, M6 x 97, A 2 292.0191.000
914.2 4 |Innensechskantschraube, M8 x 25,A 2 Hexagon socket screw, M8 x 25,A 2 587.9120.825
915 2 |Knebel, schwarz Lid knob, black 292.0191.502
\Ijﬁ[[;iratursatz O-Ringe flr AuBengewinde, Repair set of O-rings for male thread, Viton 292.0141.370
: \Ijﬁ;;iratursatz O-Ringe flr Innengewinde, Repair set of O-rings for female thread, Viton 292.0141.371
Eggﬂat”rsatz O-Ringe flr AuBengewinde, Repair set of O-rings for male thread, EPDM 292.0141.380
Eggigat“rsatz O-Ringe flr Innengewinde, Repair set of O-rings for female thread, EPDM 292.0141.381
Wechselstrom-Motoreinheit, 230 V, Single-phase motor unit, 230V,
fir Pumpen mit Viton-Abdichtungen for pumps with Viton gaskets
0,30 kW, fir BC 40/6 We. 0.30 kW, for BC40/6 1~ 204.0065.738
0,45 kW, fir BC 40/9 We. 0.45 kW, for BC40/9 1~ 204.0095.738
0,45 kW, fir BC 40/6 We. verstdrkt 0.45 kW, for BC 40/6 1~ reinforced 204.0065.638
0,55 kW, fiir BC 40/9 We. verstarkt 0.55 kW, for BC 40/9 1~ reinforced 204.0095.638
0,55 kW, fir BC 40/6 We. stark verstdrkt 0.55 kW, for BC 40/6 1~ heavily reinforced 204.0065.538
Wechselstrom-Motoreinheit, 230 V, Single-phase motor unit, 230V,
fir Pumpen mit EPDM-Abdichtungen for pumps with EPDM gaskets
0,30 kW, fiir BC 40/6 We. 0.30 kW, for BC 40/6 1~ 204.0065.740
0,45 kW, fiir BC 40/9 We. 0.45 kW, for BC40/9 1~ 204.0095.740
0,45 kW, fiir BC 40/6 We. verstarkt 0.45 kW, for BC 40/6 1~ reinforced 204.0065.640
0,55 kW, fiir BC 40/9 We. verstarkt 0.55 kW, for BC 40/9 1~ reinforced 204.0095.640
1 |0.55 ki, fiir BC 40/6 We. stark verstarkt ~__ | 0.55 kW, for BC 40/6 1~ heavily reinforced | 204.0065540
Drehstrom-Motoreinheit, 400/230 V, Three-phase motor unit, 400/230 V,
fir Pumpen mit Viton-Abdichtungen for pumps with Viton gaskets
0,30 kW, fiir BC 40/6 Dr. 0.30 kW, for BC 40/6 3~ 204.0065.737
0,45 kW, fiir BC 40/9 Dr. 0.45 kW, for BC 40/9 3~ 204.0095.737
0,45 kW, fir BC 40/6 Dr. verstarkt 0.45 kW, for BC 40/6 3~ reinforced 204.0065.637
0,55 kW, fur BC 40/9 Dr. verstarkt 0.55 kW, for BC 40/9 3~ reinforced 204.0095.637
0,55 kW, fiir BC 40/6 Dr. stark verstarkt 0.55 kW, for BC 40/6 3~ heavily reinforced 204.0065.537
Drehstrom-Motoreinheit, 400/230 V, Three-phase motor unit, 400/230 V,
fdr Pumpen mit EPDM-Abdichtungen for pumps with EPDM gaskets
0,30 kW, fiir BC 40/6 Dr. 0.30 kW, for BC 40/6 3~ 204.0065.739
0,45 kW, fir BC 40/9 Dr. 0.45 kW, for BC 40/9 3~ 204.0095.739
0,45 kW, fir BC 40/6 Dr. verstarkt 0.45 kW, for BC 40/6 3~ reinforced 204.0065.639
0,55 kW, fur BC 40/9 Dr. verstarkt 0.55 kW, for BC 40/9 3~ reinforced 204.0095.639
0,55 kW, fiir BC 40/6 Dr. stark verstarkt 0.55 kW, for BC 40/6 3~ heavily reinforced 204.0065.539
Bei Pumpen bis Baujahr 06/01 missen die For pumps until manufacturing year 06/01
* Teile 161.1, 230 und 433 fir eine einwandfreie  [the parts 161.1, 230 and 433 have to be
Montage zusammen ausgeliefert werden !!! delivered together for perfect assembly !!
Hinweis: Note:
Bitte bei der Ersatzteil-Bestellung die When ordering spare parts, please tell us the
Pumpen- oder Seriennummer angeben. pump or serial number.
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gliltig ab:
valid from:
Teil ) St. Benennung Description Artikel-Nr.
Part |Qty. Article no.
Gehause kplt, weil3, fir BC 40/6A-11A, Casing cplt, white, for BC 40/6A-T1A,
mit AuBengewinde G 2 1/4x G 2 1/4, with male thread G2 1/4x G2 1/4,
bestehend aus: consisting of:
Teil 101, 143,160, 412.1,412.4,412.7,902, Part 101, 143, 160,412.1,412.4,412.7,902,
903 +915 903 +915
in Viton in Viton 292.0110.136
101 1 in ERDM “ in EEDM 292.0110.137
Gehause kplt, schwarz, fir BC 40/6/-117), Casing cpl, black, for BC 40/61-11I,
mit Innengewinde Rp 1 1/2xRp 1 1/2, with female thread, Rp 71 1/2xRp 1 1/2,
bestehend aus: consisting of:
Teil 101, 143,160, 412.1,412.4,902,903 + Part 101, 143,160, 412.1,412.4,902,903 +
915 915
in Viton in Viton 292.0110.132
in EPDM in EPDM 292.0110.133
113 1 |Zwischengehduse Intermediate housing 292.0111.301
143 1 [Saugsieb mit Griff Strainer Basket with handle 292.0114.300
Deckel, weiB Lid, white 292.0116.003
Deckel, weiB, mit Knebeln und Schrauben Lid, white, with knobs and bolts 292.0116.004
160 1 Dfeckel, wgiB, mit Knebeln, Schrauben und Lid,. whit.e, with knobs, bolts and 592 0116.005
Viton-O-Ring 0O-ring Viton
Deckel, weiB3, mit Knebeln, Schrauben und Lid, white, with knobs, bolts and
EPDM-0-Ring O-ring EPDM 2920116.006
161.2* | 1 |Dichtungsgehduse Gland housing 292.0116.121
174.2 1 |[Leitschaufeleinsatz Diffuser insert 292.0117.421
Laufrad Impeller
230 * 1 [d=112mm,b =45 mm, fir BC 40/7 dia =112 mm, b = 4.5 mm, for BC 40/7 292.0123.003
d=112 mm, b=7 mm, fir BC40/11 dia=112mm,b =7 mm, for BC40/11 292.0223.003
260 1 |Laufradkappe, M6 x 10 Impeller cap, M6 x 10 292.0126.000
400 1 _|Flachdichtung, Montanit Flat packing, Montanit 292.0140.001
411 1 [Dichtring, 8,2 x 18 x 0,5 mm Gasket, 8.2 x 18 x 0.5 mm 292.0141.101
O-Ring fir Deckel, fir BC 40/6-11 O-ring for lid, for BC 40/6-11
412.1 1 190 x 5 mm, Viton 90 x 5 mm, Viton 292.0141.211
90 x 5 mm, EPDM 90 x 5 mm, EPDM 292.0141.212
O-Ring fir Gehause 0-ring for casing
412.2 1 164,47 x 5,33 mm, Viton 164.47 x 5.33 mm, Viton 292.0141.221
164,47 x 5,33 mm, EPDM 164.47 x 5.33 mm, EPDM 292.0141.222
O-Ring fir Verschlussschraube O-ring for drain plug
4124 1 {11 x2,5mm, Viton 11 x 2.5 mm, Viton 292.0141.241
11 x 2,5 mm, EPDM 11 x 2.5 mm, EPDM 292.0141.242
O-Ring fir Leitschaufeleinsatz O0-ring for diffuser insert
412.5 1 |50 x 3 mm, Viton 50 x 3 mm, Viton 292.0141.253
50 x 3 mm, EPDM 50 x 3 mm, EPDM 292.0141.255
O-Ring fur Laufradkappe O-ring for impeller cap
412.6 1 |6 x 2 mm, Viton 6 x 2 mm, Viton 292.0141.261
6 x 2 mm, EPDM 6 x 2 mm, EPDM 292.0141.262
OZng rar Ro/?ransch/usse, . O-ring for connections, for male thread
412.7 > fur Pumpen mit AuBengewinde
52 x 4 mm, Viton 52 x 4 mm, Viton 292.0141.271
52 x 4 mm, EPDM 52 x 4 mm, EPDM 292.0141.272
433 * 1 Gleitringdichtung kpl., 14 mm, Viton Mechanical seal cpl., 14 mm, Viton 292.0143.313
Gleitringdichtung kpl., 14 mm, EPDM Mechanical seal cpl., 14 mm, EPDM 292.0143.314
Spritzring, Viton Splash ring, Viton
14 x 40 x 1 mm, fir BC 40/7, 40/11 und 14 x 40 x 1 mm, for BC 40/7,40/11 and 592.0150.701
507 1 |40/7 verstarkt 40/7 reinforced ) )
16 x 40 x 1 mm, fir BC 40/11 verstarkt und 16 x 40 x 1 mm, for BC 40/11 reinforced and 592.0350.701
40/7 stark verstarkt 40/7 heavily reinforced ) )
515 2 |Toleranzring, 8 x 10 mm Star-ring, 8 x 10 mm 292.0151.510
V-Ring, Viton V-ring, Viton
V 16 S, fir BC 40/7 We. (Dr. bis 02/19),40/11 + |V 16S, for BC40/7 1~ (3~ until 02/19), 40/11 + 2920151601
516 1 |40/7 verstdrkt (We. bis 10/18, Dr. bis 07/18) 40/7 reinforced (1~ until 10/18, 3~ until 07/18) ) )
V18, fiir BC 40/11 verstarkt und V18, for BC 40/11 reinforced and 292.0251.601
40/7 stark verstarkt (bis 11/18) 40/7 heavily reinforced (until 11/18) ) )
524 1 Wellenschutzhiilse Shaft protection sleeve
fir BC40/7,40/11 und 40/7 (stark) verstdrkt for BC 40/7,40/11 and 40/7 (heavily) reinforced | 292.0152.400
551* 1 |Abstandscheibe fir Gleitringdichtung Spacer for mechanical seal 292.0155.100
554.1 8 |Unterlegscheibe, d = 6,4 mm,A 2 Washer, dia=6.4mm,A2 587.1250.601
554.2 4 |Unterlegscheibe, d = 8,4 mm, A 2 Washer, dia =84 mm, A2 587.1250.802
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gliltig ab:
valid from:
Teil St Benennung Description Artikel-Nr.
Part |Qty. Article no.
Wechselstrom-Motor, 230 V/ Single-phase motor, 230 V
0,30 kW, fiir BC 40/7 We. 0.30 kW, for BC 40/7 1~ 298.0030.001
0,45 kW, fur BC 40/11 We. 0.45 kW, for BC40/11 1~ 204.0096.738
Wechselstrom-Motor, 230 V, Single-phase motor, 230 V,
fdr Pumpen in verstarkter Austihrung for pumps in reinforced performance
0,45 kW, fur BC 40/7 We. 0.45 kW, for BC40/7 1~ 204.0096.738
0,55 kW, fiir BC 40/11 We. 0.55 kW, for BC40/11 1~ 298.0055.005
Wechselstrom-Motor, 230 V, Single-phase motor, 230 V,
fdr Pumpen in stark verstarkter Ausfihrung for pumps in heavily reinforced performance
800 1 1055 KW, furBC40/7We._ _ _ 0.55kW,forBC40/71~ 12980055005
Drehstrom-Motor, 400/230 V Three-phase motor, 400/230 V/
0,30 kW, fur BC 40/7 Dr. 0.30 kW, for BC 40/7 3~ 204.0066.737
0,45 kW, fur BC 40/11 Dr. 0.45 kW, for BC40/11 3~ 204.0096.737
Drehstrom-Motor, 400/230 V, Three-phase motor, 400/230 V,
fdr Pumpen in verstarkter Ausfihrung for pumps in reinforced performance
0,45 kW, fur BC 40/7 Dr. 0.45 kW, for BC 40/7 3~ 204.0096.737
0,55 kW, fir BC 40/11 Dr. 0.55 kW, for BC40/11 3~ 297.0055.000
Drehstrom-Motor, 400/230 V, Three-phase motor, 400/230 V,
fdr Pumpen in stark verstarkter Austihrung for pumps in heavily reinforced performance
0,55 kW, fur BC 40/7 Dr. 0.55 kW, for BC 40/7 3~ 297.0055.000
902 2 |Stiftschraube fir Knebel, A 4 Locking screw for lid knob, A 4 292.0190.201
903 1 |Verschlussschraube, M 12 x 1,5 Drain plug M12x 1.5 292.0191.200
914.1 8 |Innensechskantschraube, M6 x97,A2 Hexagon socket screw, M6 x 97, A2 292.0191.000
914.2 4 |Innensechskantschraube, M 8 x 25,A 2 Hexagon socket screw, M8 x 25, A 2 587.9120.825
915 2 |Knebel, schwarz Lid knob, black 292.0191.502

Reparatursatz O-Ringe fur AuBengewinde,
Viton

Repair set of O-rings for male thread, Viton

292.0141.372

Reparatursatz O-Ringe fur Innengewinde,
Viton

Repair set of O-rings for female thread, Viton

292.0141.373

Reparatursatz O-Ringe flr AuBengewinde,
EPDM

Repair set of O-rings for male thread, EPDM

292.0141.382

Reparatursatz 0-Ringe fir Innengewinde,
EPDM

Repair set of O-rings for female thread, EPDM

292.0141.383

Wechselstrom-Motoreinheit, 230 V,
fir Pumpen mit Viton-Abdichtungen

Single-phase motor unit, 230 V,
for pumps with Viton gaskets

0,30 kW, fiir BC 40/7 We. 0.30 kW, for BC 40/7 1~ 204.0075.738
0,45 kW, fur BC 40/11 We. 0.45 kW, for BC40/11 1~ 204.0115.738
0,45 kW, fur BC 40/7 We. verstarkt 0.45 kW, for BC 40/7 1~ reinforced 204.0075.638
0,55 kW, fur BC 40/11 We. verstarkt 0.55 kW, for BC 40/11 1~ reinforced 204.0115.638
0,55 kW, fiir BC 40/7 We. stark verstarkt 0.55 kW, for BC 40/7 1~ heavily reinforced 204.0075.538
Wechselstrom-Motoreinheit, 230 V, Single-phase motor unit, 230 V,

fdr Pumpen mit EPDM-Abdichtungen for pumps with EPDM gaskets

0,30 kW, fiir BC 40/7 We. 0.30 kW, for BC 40/7 1~ 204.0075.740
0,45 kW, fur BC 40/11 We. 0.45 kW, for BC40/11 1~ 204.0115.740
0,45 kW, fur BC 40/7 We. verstarkt 0.45 kW, for BC 40/7 1~ reinforced 204.0075.640
0,55 kW, fur BC 40/11 We. verstarkt 0.55 kW, for BC 40/11 1~ reinforced 204.0115.640
0,55 kW, fir BC 40/7 We. stark verstarkt 0.55 kW, for BC 40/7 1~ heavily reinforced 204.0075.540

Drehstrom-Motoreinheit, 400/230 V,
fir Pumpen mit Viton-Abdichtungen

Three-phase motor unit, 400/230 V,
for pumps with Viton gaskets

0,30 kW, fur BC 40/7 Dr. 0.30 kW, for BC 40/7 3~ 204.0075.737
0,45 kW, fur BC 40/11 Dr. 0.45 kW, for BC 40/11 3~ 204.0115.737
0,45 kW, fur BC 40/7 Dr. verstarkt 0.45 kW, for BC 40/7 3~ reinforced 204.0075.637
0,55 kW, fiir BC 40/11 Dr. verstarkt 0.55 kW, for BC 40/11 3~ reinforced 204.0115.637
0,55 kW, fur BC 40/7 Dr. stark verstarkt 0.55 kW, for BC 40/7 3~ heavily reinforced 204.0075.537
Drehstrom-Motoreinheit, 400/230 V, Three-phase motor unit, 400/230 V,

fdr Pumpen mit EPDM-Abdichtungen for pumps with EPDM gaskets

0,30 kW, fur BC 40/7 Dr. 0.30 kW, for BC 40/7 3~ 204.0075.739
0,45 kW, fur BC 40/11 Dr. 0.45 kW, for BC 40/11 3~ 204.0115.739
0,45 kW, fur BC 40/7 Dr. verstarkt 0.45 kW, for BC 40/7 3~ reinforced 204.0075.639
0,55 kW, fiir BC 40/11 Dr. verstarkt 0.55 kW, for BC 40/11 3~ reinforced 204.0115.639
0,55 kW, fuir BC 40/7 Dr. stark verstdrkt 0.55 kW, for BC 40/7 3~ heavily reinforced 204.0075.539

Bei Pumpen bis Baujahr 06/01 missen die
Teile 161.2, 230, 433 und 551 fiir eine

einwandfreie Montage zusammen ausgeliefert

werden !l

For pumps until manufacturing year 06/01

the parts 161.2, 230, 433 and 551 have to be

delivered together for perfect assembly !!
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giiltig ab:
valid from:
Teil | St. Benennung Description Artikel-Nr.
Part _ [Qty. Article no.
Gehause kplt, weil3, fir BC 40/10A-32A, Casing cplt, white, for BC 40/10A-32A,
mit AuBengewinde G 2 3/4 x G 2 3/4, with male thread, G 2 3/4 x G 2 3/4,
bestehend aus: consisting of:
Teil 101, 143,160, 412.1,412.4,412.7,902,903 |Part 101, 143, 160, 412.1,412.4,412.7,902, 903
+915 +915
in Viton in Viton 292.0310.136
101 1 in EPDM in EPDM 292.0310.137
Gehduse kplt, schwarz, fir BC 40/10/-321, Casing cpl, black, for BC 40/10/-321,
mit Innengewinde Rp 2 x Rp 2, with female thread, Rp 2 x Rp 2,
bestehend aus: consisting of:
Teil 101, 143,160, 412.1,412.4,902,903 + 915 |Part 101, 143, 160, 412.1, 412.4, 902,903 + 915
in Viton in Viton 292.0310.132
in EPDM in EPDM 292.0310.133
Zwischengehduse Intermediate housing 292.0311.300
113 1 |Zwischengehduse fiir BC 40/32 2,20kW verstdrkte |Intermediate housing for BC 40/32 2.20kW 292.0311.303
Ausfiihrung (ab 03/19) reinforced (from 03/19) ' )
143 1 |Saugsieb mit Griff Strainer basket with handle 292.0314.300
Deckel, weif3 Lid, white 292.0316.003
Deckel, weiB, mit Knebeln und Schrauben Lid, white, with knobs and bolts 292.0316.004
160 1 Dfeckel, wa.eiB, mit Knebeln, Schrauben und Lid,. whitle, with knobs, bolts and 292.0316.005
Viton-O-Ring 0O-ring Viton
Deckel, weiB, mit Knebeln, Schrauben und Lid, white, with knobs, bolts and
EPDM-0-Ring 0O-ring EPDM 292.0316.007
161.1* 1 |Dichtungsgehduse Gland housing 292.0316.101
1741 1 |Spiraleinsatz Spiral insert 292.0315.500
Laufrad Impeller
d =120 mm, b =7 mm, fiir BC 40/10 dia =120 mm, b = 7 mm, for BC 40/10 292.0323.001
230 * 1 |d=120mm, b =11 mm, fir BC 40/16 dia =120 mm, b = 11 mm, for BC 40/16 292.0423.001
d =120 mm, b = 16 mm, fir BC 40/22 dia =120 mm, b = 16 mm, for BC 40/22 292.0523.001
d=120mm, b = 21 mm, fir BC 40/32 dia =120 mm, b = 21 mm, for BC 40/32 292.0623.001
260 1 |Laufradkappe, M 10x 10 Impeller cap, M 10 x 10 292.0326.001
400 1 _|Flachdichtung, Montanit Flat packing, Montanit 292.0140.001
411 1 |Dichtring, 12,2 x 24 x 0,5 mm Gasket, 12.2 x 24 x 0.5 mm 292.0341.101
0-Ring fir Deckel O-ring for lid
4121 1 (123,19 x 5,33 mm, Viton 123.19 x 5.33 mm, Viton 292.0341.211
123,19 x 5,33 mm, EPDM 123.19 x 5.33 mm, EPDM 292.0341.212
0-Ring fir Gehause O-ring for casing
4122 1 (215 x 6 mm, Viton 215 x 6 mm, Viton 292.0341.221
215 x 6 mm, EPDM 215 x 6 mm, EPDM 292.0341.222
0-Ring fir Verschlussschraube O-ring for drain plug
4124 1 {11 x2,5mm, Viton 11 x 2.5 mm, Viton 292.0141.241
11 x 2,5 mm, EPDM 11 x 2.5 mm, EPDM 292.0141.242
O-Ring fir Spiraleinsatz 0-ring for spiral insert
412.5 1 190 x 5 mm, Viton 90 x 5 mm, Viton 292.0141.211
90 x 5 mm, EPDM 90 x 5 mm, EPDM 292.0141.212
O-Ring fir Laufradkappe O-ring for impeller cap
412.6 1 {11 x2,5mm, Viton 11 x 2.5 mm, Viton 292.0141.241
11 x 2,5 mm, EPDM 11 x 2.5 mm, EPDM 292.0141.242
O:ng rir Raﬁransch/usse . O-ring for connections, for male thread
4127 > flir Pumpen mit AuBengewinde
65 x 4 mm, Viton 65 x 4 mm, Viton 292.0341.274
65 x 4 mm, EPDM 65 x 4 mm, EPDM 292.0341.275
433+ 1 Gleitringdichtung kpl., 20 mm, Viton Mechanical seal cpl., 20 mm, Viton 292.0343.313
Gleitringdichtung kpl., 20 mm, EPDM Mechanical seal cpl., 20 mm, EPDM 292.0343.314
Spritzring Splash ring
16 x 40 x 1 mm, Viton, fir BC 40/10, 16 x 40 x 1 mm, Viton, for BC 40/10,
40/16 Dr. (bis 12/11) und 40/16 3~ (till 12/11) and 292.0350.701
40/10 Dr. verstarkt (bis 12/11) 40/10 3~ reinforced (till 12/11)
18 x40 x 1T mm, Viton, fur BC 40/16 We., 18 x40 x T mm, Viton, for BC40/16 1~,
40/22 We., 40/22 Dr. (bis 12/11), 40/22 1~,40/22 3~ (till 12/11),
40/32 Dr. (bis 12/11), 40/10 We. verstarkt, 40/32 3~ (till 12/11), 40/10 1~ reinforced, 292.0450.701
40/16 We. verstarkt, 40/16 1~ reinforced, ' '
40/16 Dr. verstarkt (bis 12/11) und 40/16 3~ reinforced (till 12/11) and
40/22 Dr. verstarkt (bis 12/11)
18 x 45 x 4 mm, Viton, fir
BC 40/16 Dr. (ab 01/12), BC 40/16 3~ (from 01/12),
40/22 Dr. (ab 01/12), 40/32 We., 40/22 3~ (from 01/12), 40/32 1~,
507 1 |40/32Dr.(ab01/12), 40/32 3~ (from 01/12),
40/10 Dr. verstarkt (ab 01/12), 40/10 3~ reinforced (from 01/12), 2920850703
40/16 Dr. verstarkt (ab 01/12), 40/16 3~ reinforced (from 01/12),
40/22 Dr. verstarkt (ab 01/12) und 40/22 3~ reinforced (from 01/12) and
40/22 We. verstarkt 40/22 1~ reinforced
18 x 45 x 4 mm, EPDM, flr 18 x 45 x 4 mm, EPDM, for
BC 40/16 Dr. (ab 01/12), BC 40/16 3~ (from 01/12),
40/22 Dr. (ab 01/12), 40/32 We., 40/22 3~ (from 01/12), 40/32 1~,
40/32 Dr. (ab01/12), 40/32 3~ (from 01/12), 292.0850.704

40/10 Dr. verstarkt (ab 01/12),
40/16 Dr. verstarkt (ab 01/12),
40/22 Dr. verstdrkt (ab 01/12) und
40/22.W starkt

40/10 3~ reinforced (from 01/12),
40/16 3~ reinforced (from 01/12),
40/22 3~ reinforced (from 01/12) and

24 x 50 m, NBR, fiir BC 40/32 verstarkt

3R, for BC 40/32 reinforced

292.1150.701

Zeichnungs-Nr.
Drawing no.
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giiltig ab:
valid from:
Teil St Benennung Description Artikel-Nr.
Part |Qty. Article no.
Toleranzring Staring
1 12 x 18 mm, fir BC 40/10, 40/16, 40/22, 12 x 18 mm, for BC 40/10, 40/16 3~ and 5920351510
515 40/10 verstérlft und 40/16 verstarkt 40/10 3~ reinforced ' ) '
_____ 2 |12 x 14 mm, fiir BC 40/32, BC 40/16 stark 12 x 14 mm, for BC 40/32, BC 40/16 heavily 592.0651.510
verstdrkt und 40/22 verstdrkt reinforced and 40/22 reinforced ) )
2 |12 x 18 mm, fir BC 40/32 verstarkt 12 x 18 mm, for BC 40/32 reinforced 292.0351.510
V-Ring, Viton V-ring, Viton
V 18, fiir BC 40/10, 40/16 Dr. (bis 12/11) und Vv 18S, for BC 40/10, 40/16 3~ (till 12/11) and 292.0251.601
40/10 Dr. verstdrkt (bis 12/11) 40/10 3~ reinforced (till 12/11) ) '
V 20 S, fir BC 40/16 We.,, 40/22 We., V20, for BC40/16 1~,40/22 1~,
>16 ! 40/22 Dr. (bis 12/11), 40/32 Dr. (bis 12/11), 40/22 3~ (till 12/11), 40/32 3~ (till 12/11),
40/10 We. verstdrkt, 40/16 We. verstdrkt, 40/10 1~ reinforced, 40/16 1~ reinforced, 292.1151.601
40/16 Dr. verstarkt (bis 12/11) und 40/16 3~ reinforced (till 12/11) and
40/22 Dr. verstarkt (bis 12/11) 40/22 3~ reinforced (till 12/11)
Wellenschutzhiilse Shaft protection sleeve
fir BC 40/10, 40/16 Dr. (bis 12/11) und for BC 40/10, 40/16 3~ (till 12/11) and 2920352401
40/10 Dr. verstdrkt (bis 12/11) 40/10 3~ reinforced (till 12/11) ) )
fir BC 40/16 We., 40/16 Dr. (ab 01/12), 40/22, for BC40/16 1~, 40/16 3~ (from 01/12), 40/22,
>24 1 |40/32, 40/10 We. verstarkt, 40/32, 40/10 1~ reinforced, 262.0452.401
40/10 Dr. verstarkt (ab 01/12), 40/16 verstarkt 40/10 3~ reinforced (from 01/12), ' '
und 40/22 verstarkt 40/16 reinforced and 40/22 reinforced
flr BC 40/32 verstdrkt for BC 40/32 reinforced 292.0652.401
551 * 1 [Abstandscheibe fiir Gleitringdichtung Spacer for mechanical seal 292.0351.701
554.1 8 [Unterlegscheibe,d =84 mm,A2 Washer, dia = 8.4 mm, A2 587.1250.802
554.2 4 |Unterlegscheibe,d =84 mm,A 2 Washer, dia=84 mm, A2 587.1250.802
595 1 [Gummipuffer, T0 x 10 x 27 mm Rubber buffer, 10 x 10 x 27 mm 292.0359.501
Wechselstrom-Motor, 230 I/ Single-phase motor, 230 VV
0,75 kW, fiir BC 40/10 We. 0.75 kW, for BC 40/10 1~ 204.0106.738
1,00 kW, fir BC 40/16 We. 1.00 kW, for BC 40/16 1~ 204.0166.738
1,30 kW, fiir BC 40/22 We. 1.30 kW, for BC 40/22 1~ 204.0226.738
1,50 kW, fir BC 40/32 We. 1.50 kW, for BC 40/32 1~ 204.0326.738
Wechselstrom-Motor, 230 U, Single-phase motor, 230 V,
fur Pumpen in verstarkter Austihrung for pumps in reinforced performance
1,00 kW, fir BC 40/10 We. 1.00 kW, for BC 40/10 1~ 204.0166.738
1,30 kW, fiir BC 40/16 We. 1.30 kW, for BC 40/16 1~ 204.0226.738
1,50 kW, fir BC 40/22 We. 1.50 kW, for BC 40/22 1~ 204.0326.738
800 1 |220kw, firBC40/32We_ " T T T T T12.20kW, forBC40/32 1~ _ _ T T T 298.0220.005 |
Drehstrom-Motor, 400/230 I/ Three-phase motor, 400/230 I/
0,75 kW, fur BC 40/10 Dr. 0.75 kW, for BC 40/10 3~ 204.0106.737
1,00 kW, fir BC 40/16 Dr. 1.00 kW, for BC 40/16 3~ 204.0166.737
1,30 kW, fir BC 40/22 Dr. 1.30 kW, for BC 40/22 3~ 204.0226.737
1,50 kW, fiir BC 40/32 Dr. 1.50 kW, for BC 40/32 3~ 204.0326.737
Drehstrom-Motor, 400/230 V, Three-phase motor, 400/230 V,
fir Pumpen in verstarkter Ausfihrung for pumps in reinforced performance
1,00 kW, fiir BC 40/10 Dr. 1.00 kW, for BC 40/10 3~ 204.0166.737
1,30 kW, fir BC 40/16 Dr. 1.30 kW, for BC 40/16 3~ 204.0226.737
1,50 kW, fiir BC 40/22 Dr. 1.50 kW, for BC 40/22 3~ 204.0326.737
2,20 kW, fiir BC 40/32 Dr. 2.20 kw, for BC 40/32 3~ 297.0220.005
MotorfuBB Motor base 292.0389.400
894 1 |MotorfuB fur BC 40/32 2,20kW verstdrkte Ausf. (ab |Motor base for BC 40/32 2.20kW reinforced 592 0389.403
03/19) (from 03/19)
894.1 2 |Adapter flr MotorfuB fir BC40/10 Stud for motor base for BC 40/10 292.0389.410
902 2 |Stiftschraube fir Knebel, A 4 Locking screw for lid knob, A 4 292.0190.201
903 1 [Verschlussschraube, M 12 x 1,5 Drain plug, M 12 x 1.5 292.0191.200
914.1 8 [Innensechskantschraube, M8 x 120, A2 Hexagon socket screw, M8 x 120, A 2 587.9120.893
914.2 4 |Innensechskantschraube, M 8 x 25, A 2 Hexagon socket screw, M8 x 25, A2 587.9120.825
915 2 |Knebel, schwarz Lid knob, black 292.0191.502
918.2 2 |Blechschraube, 6,3 x 16 mm, A 2 Tapping screw, 6.3 x 16 mm, A 2 587.9816.316

Reparatursatz 0-Ringe fir AuBengewinde,
Viton

Repair set of O-rings for male thread, Viton

292.0341.370

Reparatursatz 0-Ringe fir Innengewinde,
Viton

Repair set of O-rings for female thread, Viton

292.0341.371

Reparatursatz O-Ringe fur AuBengewinde,
EPDM

Repair set of O-rings for male thread, EPDM

292.0341.380

Reparatursatz 0-Ringe fir Innengewinde,

EPDM

Repair set of O-rings for female thread, EPDM

292.0341.381

Zeichnungs-Nr. W 40.04.404
Drawing no.

W 40.04.404

Stand: 31.01.2022 /re
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giiltig ab:
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Teil St. Benennung Description Artikel-Nr.
Part |Qty. Article no.
Wechselstrom-Motoreinheit, 230 V, Single-phase motor unit, 230 V,
fdr Pumpen mit Viton-Abdichtungen for pumps with Viton gaskets
0,75 kW, fiir BC 40/10 We. 0.75 kW, for BC 40/10 1~ 204.0105.738
1,00 kW, fir BC 40/16 We. 1.00 kW, for BC40/16 1~ 204.0165.738
1,30 kW, fir BC 40/22 We. 1.30 kW, for BC 40/22 1~ 204.0225.738
1,50 kW, fiir BC 40/32 We. 1.50 kW, for BC 40/32 1~ 204.0325.738
1,00 kW, fir BC 40/10 We. verstdrkt 1.00 kW, for BC 40/10 1~ reinforced 204.0105.638
1,30 kW, fiir BC 40/16 We. verstdrkt 1.30 kW, for BC 40/16 1~ reinforced 204.0165.638
1,50 kW, fir BC 40/22 We. verstarkt 1.50 kW, for BC 40/22 1~ reinforced 204.0225.638
2,20 kW, fir BC 40/32 We. verstdrkt 2.20 kW, for BC 40/32 1~ reinforced 204.0325.638
Wechselstrom-Motoreinheit, 230 V, Single-phase motor unit, 230 V,
fdr Pumpen mit EPDM-Abdichtungen for pumps with EPDM gaskets
0,75 kW, fiir BC 40/10 We. 0.75 kW, for BC40/10 1~ 204.0105.740
1,00 kW, fir BC 40/16 We. 1.00 kW, for BC 40/16 1~ 204.0165.740
1,30 kW, fiir BC 40/22 We. 1.30 kW, for BC 40/22 1~ 204.0225.740
1,50 kW, fiir BC 40/32 We. 1.50 kW, for BC 40/32 1~ 204.0325.740
1,00 kW, fiir BC 40/10 We. verstdrkt 1.00 kW, for BC 40/10 1~ reinforced 204.0105.640
1,30 kW, fir BC 40/16 We. verstarkt 1.30 kW, for BC 40/16 1~ reinforced 204.0165.640
1,50 kW, fir BC 40/22 We. verstarkt 1.50 kW, for BC 40/22 1~ reinforced 204.0225.640
| |2:20KW, fir BC 40/32 We. verstarkt _ ~ """ "|2.20 kW, for BC40/32 1~ reinforced T T [ 204.0325.640
Drehstrom-Motoreinheit, 400/230 V, Three-phase motor unit, 400/230 V,
fur Pumpen mit Viton-Abdichtungen for pumps with Viton gaskets
0,75 kW, fiir BC 40/10 Dr. 0.75 kW, for BC 40/10 3~ 204.0105.737
1,00 kW, fir BC 40/16 Dr. 1.00 kW, for BC 40/16 3~ 204.0165.737
1,30 kW, fiir BC 40/22 Dr. 1.30 kW, for BC 40/22 3~ 204.0225.737
1,50 kW, fiir BC 40/32 Dr. 1.50 kW, for BC 40/32 3~ 204.0325.737
1,00 kW, ftr BC 40/10 Dr. verstarkt 1.00 kW, for BC 40/10 3~ reinforced 204.0105.637
1,30 kW, far BC 40/16 Dr. verstarkt 1.30 kW, for BC 40/16 3~ reinforced 204.0165.637
1,50 kW, flr BC 40/22 Dr. verstdrkt 1.50 kW, for BC 40/22 3~ reinforced 204.0225.637
2,20 kW, fir BC 40/32 Dr. verstarkt 2.20 kW, for BC 40/32 3~ reinforced 204.0325.637
Drehstrom-Motoreinheit, 400/230 V, Three-phase motor unit, 400/230 V,
fdr Pumpen mit EPDM-Abdichtungen for pumps with EPDM gaskets
0,75 kW, fiir BC 40/10 Dr. 0.75 kW, for BC 40/10 3~ 204.0105.739
1,00 kW, fir BC 40/16 Dr. 1.00 kW, for BC 40/16 3~ 204.0165.739
1,30 kW, fiir BC 40/22 Dr. 1.30 kW, for BC 40/22 3~ 204.0225.739
1,50 kW, flr BC 40/32 Dr. 1.50 kW, for BC 40/32 3~ 204.0325.739
1,00 kW, far BC 40/10 Dr. verstarkt 1.00 kW, for BC 40/10 3~ reinforced 204.0105.639
1,30 kW, fir BC 40/16 Dr. verstdrkt 1.30 kW, for BC 40/16 3~ reinforced 204.0165.639
1,50 kW, fur BC 40/22 Dr. verstarkt 1.50 kW, for BC 40/22 3~ reinforced 204.0225.639
2,20 kW, flir BC 40/32 Dr. verstarkt 2.20 kW, for BC 40/32 3~ reinforced 204.0325.639

Bei Pumpen bis Baujahr 12/99 miissen die
Teile 161.1, 230, 433 und 551 fir eine
einwandfreie Montage zusammen ausgeliefert

werden Il

For pumps until manufacturing year 12/99
the parts 161.1, 230, 433 and 551 have to be
delivered together for perfect assembly !!

Hinweis:
Bitte bei der Ersatzteil-Bestellung die
Pumpen- oder Seriennummer angeben.

Zeichnungs-Nr. W 40.04.404
Drawing no. W 40.04.404

Note:

When ordering spare parts, please tell us the

pump or serial number.

Stand: 31.01.2022 /re

Marz 2022
March 2022
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giiltig ab:
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Part [Qty Article no.
Gehduse kplt, weiB, fir BC 40/10A-32A, Casing cplt, white, for BC 40/10A-32A,
mit AuBengewinde G 2 3/4 x G 2 3/4, with male thread, G 2 3/4 x G 2 3/4,
bestehend aus: Teil 101, 143, 160, 412.1,412.4,  |consisting of: Part 101, 143, 160, 412.1, 4124,
412.7,902,903 + 915 412.7,902,903 + 915
in Viton in Viton 292.0310.136
101 1 in EPDM in EPDM 292.0310.137
Gehduse kplt, schwarz, fir BC 40/10/-321, Casing cpl, black, for BC 40/101-321,
mit Innengewinde Rp 2 x Rp 2, with female thread, Rp 2 x Rp 2,
bestehend aus: Teil 101, 143, 160,412.1,412.4,  |consisting of: Part 101, 143, 160, 412.1,412.4,
902,903 + 915 902,903 +915
in Viton in Viton 292.0310.132
in EPDM in EPDM 292.0310.133
Zwischengehduse Intermediate housing 292.0311.300
113 1 |Zwischengehduse fiir BC 40/26 2,20kW verstdrkte |Intermediate housing for BC 40/26 2.20kW 292.0311.303
Ausflihrung (ab 03/19) reinforced (from 03/19) ' )
143 1 |Saugsieb mit Griff Strainer basket with handle 292.0314.300
Deckel, weif Lid, white 292.0316.003
Deckel, weiB, mit Knebeln und Schrauben Lid, white, with knobs and bolts 292.0316.004
160 1 Dfeckel, wgiB, mit Knebeln, Schrauben und Lid,l whitle, with knobs, bolts and 292.0316.005
Viton-0-Ring 0-ring Viton
Deckel, weiB, mit Knebeln, Schrauben und Lid, white, with knobs, bolts and
EPDM-0-Ring O-ring EPDM 2920316.007
161.2* | 1 |Dichtungsgehduse Gland housing 292.0316.111
1742 1 |Leitschaufeleinsatz Diffuser insert 292.0317.411
Laufrad Impeller
d = 120 mm eingedreht, b = 6 mm, fiir BC 40/15 dia =120 mm, b =6 mm, for BC 40/15 292.0323.028
230 * 1 |d =120 mm eingedreht, b =9 mm, fir BC 40/19 dia =120 mm, b = 9 mm, for BC 40/19 292.0323.038
d =130 mm, b =9 mm, fir BC 40/23 dia = 130 mm, b = 9 mm, for BC 40/23 292.0323.048
d=130mm,b =11 mm, fir BC 40/26 dia=130mm, b =11 mm, for BC 40/26 292.0323.058
260 1 |Laufradkappe, M 10x 10 Impeller cap, M10x 10 292.0326.001
400 1 |Flachdichtung, Montanit Flat packing, Montanit 292.0140.001
411 1 |Dichtring, 12,2 x 24 x 0,5 mm Gasket, 12.2 x 24 x 0.5 mm 292.0341.101
O-Ring fdr Deckel 0-ring for lid
4121 1 (123,19 x 5,33 mm, Viton 123.19 x 5.33 mm, Viton 292.0341.211
123,19 x 5,33 mm, EPDM 123.19 x 5.33 mm, EPDM 292.0341.212
O0-Ring fir Gehause 0-ring for casing
412.2 1 (215 x 6 mm, Viton 215 x 6 mm, Viton 292.0341.221
215 x 6 mm, EPDM 215 x 6 mm, EPDM 292.0341.222
O-Ring fir Verschlussschraube O-ring for drain plug
4124 1 (11 x2,5mm, Viton 11 x 2.5 mm, Viton 292.0141.241
11 x 2,5 mm, EPDM 11 x 2.5 mm, EPDM 292.0141.242
O-Ring fir Leitschaufeleinsatz 0-ring for diffuser insert
4125 1 (90 x 5 mm, Viton 90 x 5 mm, Viton 292.0141.211
90 x 5 mm, EPDM 90 x 5 mm, EPDM 292.0141.212
O-Ring fir Laufradkappe O-ring for impeller cap
412.6 1 {11 x 2,5 mm, Viton 11 x 2.5 mm, Viton 292.0141.241
11 x 2,5 mm, EPDM 11 x 2.5 mm, EPDM 292.0141.242
O,Tng ar Ro/?fansch/usse, . O-ring for connections, for male thread
4127 > fdr Pumpen mit AuBengewinde
65 x 4 mm, Viton 65 x 4 mm, Viton 292.0341.274
65 x 4 mm, EPDM 65 x 4 mm, EPDM 292.0341.275
433 * 1 Gleitringdichtung kpl., 20 mm, Viton Mechanical seal cpl., 20 mm, Viton 292.0343.313
Gleitringdichtung kpl., 20 mm, EPDM Mechanical seal cpl., 20 mm, EPDM 292.0343.314
Spritzring Splash ring
16 x 40 x 1 mm, Viton, fir BC 40/15, 16 x 40 x 1 mm, Viton, for BC 40/15,
40/19 Dr. (bis 12/11) und 40/19 3~ (till 12/11) and 292.0350.701
40/15 Dr. verstarkt (bis 12/11) 40/15 3~ reinforced (till 12/11)
18 x 40 x 1 mm, Viton, fir BC 40/19 We., 18 x 40 x 1 mm, Viton, for BC40/19 1~,
40/23 We., 40/23 Dr. (bis 12/11), 40/23 1~,40/23 3~ (till 12/11),
40/26 Dr. (bis 12/11), 40/15 We. verstarkt, 40/26 3~ (till 12/11), 40/15 1~ reinforced,
40/19 We. verstarkt, 40/19 1~ reinforced, 2920450701
40/19 Dr. verstarkt (bis 12/11) und 40/19 3~ reinforced (till 12/11) and
40/23 Dr. verstarkt (bis 12/11) 40/23 3~ reinforced (till 12/11)
18 x 45 x 4 mm, Viton, fur 18 x 45 x 4 mm, Viton, for
BC 40/19 Dr. (ab01/12), BC 40/19 3~ (from 01/12),
507 1 |40/23 Dr.(ab01/12), 40/26 Dr. (ab 01/12), 40/23 3~ (from 01/12), 40/26 3~ (from 01/12),
40/26 We., 40/15 Dr. verstarkt (ab 01/12), 40/26 1~,40/15 3~ reinforced (from 01/12), 292.0850.703
40/19 Dr. verstarkt (ab 01/12), 40/19 3~ reinforced (from 01/12),
40/23 Dr. verstarkt (ab 01/12) und 40/23 3~ reinforced (from 01/12) and
40/23 We. verstarkt 40/23 1~ reinforced
18 x 45 x 4 mm, EPDM, fir 18 x 45 x 4 mm, EPDM, for
BC 40/19 Dr. (ab01/12), BC 40/19 3~ (from 01/12),
40/23 Dr. (ab 01/12), 40/26 Dr. (ab 01/12), 40/23 3~ (from 01/12), 40/26 3~ (from 01/12),
40/26 We., 40/15 Dr. verstdrkt (ab 01/12), 40/26 1~,40/15 3~ reinforced (from 01/12), 292.0850.704

40/19 Dr. verstarkt (ab 01/12),
40/23 Dr. verstarkt (ab 01/12) und
40/23 We. verstarkt

40/19 3~ reinforced (from 01/12),
40/23 3~ reinforced (from 01/12) and
40/23 1~ reinforced

24 x 50 x 4 mm, NBR, flir BC 40/26 verstarkt

24 x 50 x 4 mm, NBR, for BC 40/26 reinforced

292.1150.701
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Toleranzring Star-ring
1 12 x 18 mm, fur BC 40/15, 40/19, 40/23, 12 x 18 mm, for BC 40/15, 40/19 3~ and 292.0351.510
515 40/15 verstdrkt und 40/19 verstarkt 40/15 3~ reinforced ) )
2 [12 x 14 mm, fur BC 40/26 und 40/23 verstarkt 12 x 14 mm, for BC 40/26 and 40/23 reinforced 292.0651.510
2 |12 x 18 mm, fiir BC 40/26 verstdrkt 12 x 18 mm, for BC 40/26 reinforced 292.0351.510
V-Ring, Viton V-ring, Viton
vV 18S, fir BC40/15, 40/19 Dr. (bis 12/11) und V18§, for BC40/15, 40/19 3~ (till 12/11) and 292.0251.601
40/15 Dr. verstdrkt (bis 12/11) 40/15 3~ reinforced (till 12/11) ) )
516 1 V 20 S, fir BC 40/19 We., 40/23 We.,, V20 S, for BC40/19 1~,40/23 1~,
40/23 Dr. (bis 12/11), 40/26 Dr. (bis 12/11), 40/23 3~ (till 12/11), 40/26 3~ (till 12/11),
40/15 We. verstarkt, 40/19 We. verstarkt, 40/15 1~ reinforced, 40/19 1~ reinforced, 292.1151.601
40/19 Dr. verstarkt (bis 12/11) und 40/19 3~ reinforced (till 12/11) and
40/23 Dr. verstarkt (bis 12/11) 40/23 3~ reinforced (till 12/11)
Wellenschutzhiilse Shaft protection sleeve
fir BC 40/15, 40/19 Dr. (bis 12/11) und for BC40/15,40/19 3~ (till 12/11) and 2920352401
40/15 Dr. verstarkt (bis 12/11) 40/15 3~ reinforced (till 12/11) ' '
fir BC 40/19 We., 40/19 Dr. (ab 01/12), for BC40/19 1~,40/19 3~ (from 01/12),
524 1 |40/23, 40/26, 40/15 We. verstarkt, 40/23,40/26, 40/15 1~ reinforced, 292.0452.401
40/15 Dr. verstarkt (ab 01/12), 40/15 3~ reinforced (from 01/12), ' '
40/19 verstarkt und 40/23 verstdrkt 40/19 reinforced and 40/23 reinforced
flr BC 40/23 stark verstdrkt for BC 40/23 heavily reinforced 292.0652.400
fir BC 40/26 verstdrkt for BC 40/26 reinforced 292.0652.401
551 * 1 |Abstandscheibe fir Gleitringdichtung Spacer for mechanical seal 292.0351.701
554.1 8 |Unterlegscheibe,d =8,4mm,A 2 Washer, dia =84 mm,A 2 587.1250.802
554.2 4 |Unterlegscheibe,d =84 mm, A2 Washer, dia =84 mm,A 2 587.1250.802
595 1 |Gummipuffer, 10 x 10 x 27 mm Rubber buffer, 10 x 10 x 27 mm 292.0359.501
Wechselstrom-Motor, 230 V Single-phase motor, 230 I/
0,75 kW, fur BC 40/15 We. 0.75 kW, for BC40/15 1~ 204.0106.738
1,00 kW, fir BC 40/19 We. 1.00 kW, for BC40/19 1~ 204.0166.738
1,30 kW, fiir BC 40/23 We. 1.30 kW, for BC 40/23 1~ 204.0226.738
1,50 kW, fiir BC 40/26 We. 1.50 kW, for BC40/26 1~ 204.0326.738
Wechselstrom-Motor, 230 V, Single-phase motor, 230 V,
fdr Pumpen in verstarkter Austfihrung for pumps in reinforced performance
1,00 kW, fir BC 40/15 We. 1.00 kW, for BC40/15 1~ 204.0166.738
1,30 kW, fiir BC 40/19 We. 1.30 kW, for BC40/19 1~ 204.0226.738
1,50 kW, fiir BC 40/23 We. 1.50 kW, for BC 40/23 1~ 204.0326.738
800 | 1 |220kw.furBCA0/26We. " [220kW,forBCA0/261~ _ _ ___ _ __ |2980220.005]
Drehstrom-Motor, 400/230 / Three-phase motor, 400/230 V
0,75 kW, fur BC 40/15 Dr. 0.75 kW, for BC 40/15 3~ 204.0106.737
1,00 kW, fir BC 40/19 Dr. 1.00 kW, for BC 40/19 3~ 204.0166.737
1,30 kW, fiir BC 40/23 Dr. 1.30 kW, for BC 40/23 3~ 204.0226.737
1,50 kW, fiir BC 40/26 Dr. 1.50 kW, for BC 40/26 3~ 204.0326.737
Drehstrom-Motor, 400/230 V, Three-phase motor, 400/230 V,
fdr Pumpen in verstarkter Austfihrung for pumps in reinforced performance
1,00 kW, fir BC 40/15 Dr. 1.00 kW, for BC 40/15 3~ 204.0166.737
1,30 kW, fir BC 40/19 Dr. 1.30 kW, for BC 40/19 3~ 204.0226.737
1,50 kW, fiir BC 40/23 Dr. 1.50 kW, for BC 40/23 3~ 204.0326.737
2,20 kW, fiir BC 40/26 Dr. 2.20 kW, for BC 40/26 3~ 297.0220.005
MotorfuB Motor base 292.0389.400
894 1 |MotorfuB fir BC 40/26 2,20kW verstdrkte Ausf. (ab |Motor base for BC40/26 2.20kW reinforced 592 0389.403
03/19) (from 03/19) ) )
894.1 2 |Adapter flr MotorfuB fiir BC40/15 Stud for motor base for BC 40/15 292.0389.410
902 2 |Stiftschraube fiir Knebel, A 4 Locking screw for lid knob, A 4 292.0190.201
903 1 |Verschlussschraube, M 12 x 1,5 Drain plug, M 12 x 1.5 292.0191.200
914.1 8 |Innensechskantschraube, M8 x 120,A 2 Hexagon socket screw, M8 x 120,A 2 587.9120.893
914.2 4 |Innensechskantschraube, M 8 x 25, A 2 Hexagon socket screw, M8 x 25,A 2 587.9120.825
915 2 |Knebel, schwarz Lid knob, black 292.0191.502
918.2 2 |Blechschraube, 6,3 x 16 mm, A 2 Tapping screw, 6.3 x 16 mm, A 2 587.9816.316
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Reparatursatz O-Ringe flir AuBengewinde, Viton

Repair set of O-rings for male thread, Viton

292.0341.370

Reparatursatz O-Ringe flr Innengewinde, Viton

Repair set of O-rings for female thread, Viton

292.0341.371

Reparatursatz O-Ringe flir AuBengewinde, EPDM

Repair set of O-rings for male thread, EPDM

292.0341.380

Reparatursatz O-Ringe fiir Innengewinde, EPDM

Repair set of O-rings for female thread, EPDM

292.0341.381

Wechselstrom-Motoreinheit 230 V,
fdr Pumpen mit Viton-Abdichtungen

Single-phase motor unit 230 V,
for pumps with Viton gaskets

0,75 kW, fir BC 40/15 We. 0.75 kW, for BC40/15 1~ 204.0155.738
1,00 kW, fir BC 40/19 We. 1.00 kW, for BC40/19 1~ 204.0195.738
1,30 kW, fiir BC 40/23 We. 1.30 kW, for BC40/23 1~ 204.0235.738
1,50 kW, flir BC 40/26 We. 1.50 kW, for BC 40/26 1~ 204.0265.738
1,00 kW, fir BC 40/15 We. verstarkt 1.00 kW, for BC 40/15 1~ reinforced 204.0155.638
1,30 kW, fir BC 40/19 We. verstarkt 1.30 kW, for BC 40/19 1~ reinforced 204.0195.638
1,50 kW, flir BC 40/23 We. verstarkt 1.50 kW, for BC 40/23 1~ reinforced 204.0235.638
2,20 kW, fiir BC 40/26 We. verstarkt 2.20 kW, for BC 40/26 1~ reinforced 204.0265.638
Wechselstrom-Motoreinheit 230 V, Single-phase motor unit 230 V,

fir Pumpen mit EPDM-Abdichtungen for pumps with EPDM gaskets

0,75 kW, fir BC 40/15 We. 0.75 kW, for BC 40/15 1~ 204.0155.740
1,00 kW, fiir BC 40/19 We. 1.00 kW, for BC40/19 1~ 204.0195.740
1,30 kW, flir BC 40/23 We. 1.30 kW, for BC40/23 1~ 204.0235.740
1,50 kW, flir BC 40/26 We. 1.50 kW, for BC 40/26 1~ 204.0265.740
1,00 kW, fir BC 40/15 We. verstarkt 1.00 kW, for BC 40/15 1~ reinforced 204.0155.640
1,30 kW, flir BC 40/19 We. verstarkt 1.30 kW, for BC 40/19 1~ reinforced 204.0195.640
1,50 kW, flir BC 40/23 We. verstarkt 1.50 kW, for BC 40/23 1~ reinforced 204.0235.640
2,20 kW, flir BC 40/26 We. verstarkt _ " 12.20 kW, for BC 40/26 1~ reinforced " "1204.0265.640
Drehstrom-Motoreinheit, 400/230 V, Three-phase motor unit, 400/230 V,

fir Pumpen mit Viton-Abdichtungen for pumps with Viton gaskets

0,75 kW, fur BC 40/15 Dr. 0.75 kW, for BC 40/15 3~ 204.0155.737
1,00 kW, fiir BC 40/19 Dr. 1.00 kW, for BC 40/19 3~ 204.0195.737
1,30 kW, flir BC 40/23 Dr. 1.30 kW, for BC 40/23 3~ 204.0235.737
1,50 kW, flir BC 40/26 Dr. 1.50 kW, for BC 40/26 3~ 204.0265.737
1,00 kW, fir BC 40/15 Dr. verstarkt 1.00 kW, for BC 40/15 3~ reinforced 204.0155.637
1,30 kW, fir BC 40/19 Dr. verstarkt 1.30 kW, for BC 40/19 3~ reinforced 204.0195.637
1,50 kW, fir BC 40/23 Dr. verstarkt 1.50 kW, for BC 40/23 3~ reinforced 204.0235.637
2,20 kW, fiir BC 40/26 Dr. verstdrkt 2.20 kW, for BC 40/26 3~ reinforced 204.0265.637
Drehstrom-Motoreinheit, 400/230 V, Three-phase motor unit, 400/230 V,

fir Pumpen mit EPDM-Abdichtungen for pumps with EPDM gaskets

0,75 kW, fir BC 40/15 Dr. 0.75 kW, for BC 40/15 3~ 204.0155.739
1,00 kW, flir BC 40/19 Dr. 1.00 kw, for BC 40/19 3~ 204.0195.739
1,30 kW, flir BC 40/23 Dr. 1.30 kW, for BC 40/23 3~ 204.0235.739
1,50 kW, flir BC 40/26 Dr. 1.50 kW, for BC 40/26 3~ 204.0265.739
1,00 kW, fir BC 40/15 Dr. verstarkt 1.00 kW, for BC 40/15 3~ reinforced 204.0155.639
1,30 kW, fir BC 40/19 Dr. verstarkt 1.30 kW, for BC 40/19 3~ reinforced 204.0195.639
1,50 kW, fir BC 40/23 Dr. verstadrkt 1.50 kW, for BC 40/23 3~ reinforced 204.0235.639
2,20 kW, fiir BC 40/26 Dr. verstdrkt 2.20 kW, for BC 40/26 3~ reinforced 204.0265.639

Bei Pumpen bis Baujahr 12/99 miissen die
Teile 161.2, 230, 433 und 551 flr eine
einwandfreie Montage zusammen ausgeliefert

werden Il

For pumps until year of construction 12/99
the parts 161.2, 230, 433 and 551 have to be
delivered together for perfect assembly !!

Hinweis:
Bitte bei der Ersatzteil-Bestellung die
Pumpen- oder Seriennummer angeben.
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